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이 영 옥 <rick@rickinc.com>        역. 

김 승 영 <nobreak@kr.FreeBSD.org> 편. 

 

원본대조일자 : 2004년 8월 7일 

최종수정일자 : 2005년 3월 8일 

문서갱신번호 : 1.0아아아아아으.. 

 

이 문서는 FreeBSD Documentation Project 에서 발행하는 FreeBSD Handbook 을 번역한 것으로서 2004 년 8

월 7 일자 수정본을 기준으로 합니다. FreeBSD Handbook 은 지속적으로 갱신되기 때문에, 이 문서의 발간 이후에 

갱신된 내용이 무엇인지 알고자 한다면, CVS Repository 를 조회하여 해당일 이후에 갱신된 내용만을 쉽게 발췌하

여 볼 수 있습니다. 또한 표지에 표시되는 원본대조일자는 번역의 대상이 되는 오리지날 핸드북의 최종 수정일자

를, 최종수정일자는 이 문서의 마지막 수정일자를 나타냅니다. 그리고 문서갱신번호는 사용자가 이 문서의 갱신상

태를 쉽게 파악할 수 있도록 내용에 수정이 생길 때 증가합니다. 본 문서는 KFUG(Korea FreeBSD Users Group) 

웹사이트에서 관리, 배포되므로 내용에 오탈자 및 오역이 발견될 경우엔 KFUG나 편집인에게 알려주어 수정될 수 

있도록 해 주십시요. 

 

“FreeBSD Handbook”의 저작권은 “FreeBSD Documentation Project”에 있으며, 번역물인 “한글 FreeBSD 핸드

북”의 저작권은 “이영옥(Young-oak Lee)”에게 있습니다. 

Copyright © 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2000, 2001, 2002, 2003, 2004 The FreeBSD Documentation Project. 
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FreeBSD 문서 프로젝트 

 
Copyright © 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2000, 2001, 2002, 2003, 2004 The FreeBSD 

Documentation Project 

 

FreeBSD 의 세계에 온 것을 환영한다! 이 책은 FreeBSD 4.10-RELEASE 에서 FreeBSD 

5.2.1-RELEASE 의 설치와 일상적으로 사용하는 방법을 설명한다. 여러 사람들이 이 매뉴얼

을 작성하고 있지만 더 많은 섹션이 필요하고, 여기있는 섹션 중 몇개는 업데이트가 필요하

다. 이 프로젝트에 참여하고 싶다면 FreeBSD 문서 프로젝트 메일링 리스트

(http://lists.freebsd.org/mailman/listinfo/freebsd-doc)에 메일을 보내기 바란다. 이 책의 

가장 최신 버전은 FreeBSD 웹 사이트에서(http://www.freebsd.org/) 항상 볼 수 있다. 그

리고 FreeBSD FTP 서버(ftp://ftp.freebsd.org/pub/FreeBSD/doc/)와 수 많은 미러 사이트

(http://www.freebsd.org/doc/en_US.ISO8859-1/books/handbook/mirrors-ftp.html)에서 다

양한 형식으로 압축된 버전을 다운로드할 수 있다.  

 

 

서문 
 

독자들에게 

FreeBSD 를 처음 접하는 사람들을위해 이 가이드의 첫 번째 섹션에서 FreeBSD 를 설치하

는 과정 그리고 유닉스의 개념과 전통을 소개하고 있다. 여러분들의 관심과 새로 소개되는 

컴퓨터 개념을 이해하는 능력이 이 섹션 전반에 필요하다.   

 

이 책을 읽다보면 핸드북이 FreeBSD 시스템 관리자가 관심있어하는 모든 주제를 다루는 

포괄적인 레퍼런스임을 알게된다. 대부분의 장에서 소개하는 내용을 원활히 이해하기위해 

선행해서 읽어야되는 내용을 미리 제시하고 있으므로 참고하도록 한다.  

 

초판에서 변경된 내용 

 

두 번째 판은 FreeBSD 문서 프로젝트 맴버들이 2 년동안 노력한 결실이다. 다음과 같은 사

항이 이번에 변경되었다.  
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 완벽한 인덱스를 추가했다.  

 

 모든 ASCII 삽화를 그래픽으로 바꾸었다.  

 

 각 장에서 소개하는 내용을 미리 요약한 개요를 추가했다.  

 

 전체 구성을 연관있는 5 개의 파트로 재 구성하였다: “시작”, “일반적인 업무”, “시

스템 관리”, “네트워크 통신”, “부록”. 

 

 2 장은 (“FreeBSD 설치”) 초보자들이 이해하기 쉽게 스크린샷을 많이넣어서 새로 

작성했다. 

 

 3 장에는 (“유닉스 기초”) 프로세스와 데몬 그리고 신호에 대한 내용을 추가했다.  

 

 4 장에는 (“어플리케이션 설치”) 바이너리 패키지 관리에 대한 내용을 추가했다.  

 

 5 장도 (“X 윈도우 시스템”) XFree86 4.X 에 KDE와 GNOME같은 최신 데스크톱 

기술을 사용하는 방법 위주로 새롭게 작성했다.  

 

 10 장에는 (“리눅스 호환성”) Oracle®과 SAP® R/3® 설치에 대한 내용을 추가했다. 

 

 12 장도 (“FreeBSD 부팅 프로세스”) 내용을 보완했다.  

 

 16 장은 (“스토리지”) 기존의 “디스크”와 “백업”을 하나로 통합했다. 이 주제를 통

합해서 설명하는것이 이해하기 쉽다고 생각된다. 그리고 RAID 에(하드웨어와 소프

트웨어) 대한 내용도 추가했다. 

 

 20 장은 (“시리얼 통신”) 재 구성했고 내용도 FreeBSD 4.X/5.X 로 업데이트했다.  

 

 21 장은 (“PPP 와 SLIP”) 대체적으로 내용을 업데이트했다.  

 

 22 장에는 (“전자 메일”) 센드메일 설정에 대한 내용을 추가했다.  

 

 24 장에는 (“발전된 네트워크”) 새로운 내용을 많이 추가했다. 
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 다음과 같은 두 개의 주제를 이번에 추가했다: 

 

 설정과 튜닝 (11 장) 

 

 멀티미디어 (7 장) 

 

 

이 책의 구성 
이 책은 논리적인 3 개의 섹션으로 나눠진다. 첫 번째 섹션 시작하기 에서는 FreeBSD 설치

와 기본적인 사용법을 설명하였다. 따라서 독자들은 이 내용을 순서대로 읽거나 관심있는 

주제만 바로 읽어도 된다. 두 번째 섹션 일반적이 업무에서는 보편적으로 많이 사용되고있

는 FreeBSD 기능을 설명하고 있다. 역시 이 섹션과 모든 서브섹션을 읽는 순서가 따로 있

지는 않다. 각 섹션의 시작에는 각 장에서 다루는 내용과 독자들이 미리 알고 있어야되는 

내용을 간단히 요약한 설명이 있다. 세 번째 섹션 시스템 관리에서는 FreeBSD 시스템을 관

리하는 방법에 대해 설명한다. 네 번째 섹션 네트워크 통신은 네트워크와 서버에 대한 설명

이다. 다섯 번째 섹션에는 참고할만한 부록을 담았다. 

 

 

1 장, 소개 

 

새로운 유저들에게 FreeBSD 를 소개하고있다. FreeBSD 프로젝트의 역사, 목표와 

개발 모델을 설명한다. 

 

 

2 장, 설치 

 

이 장에서 유저는 설치 과정을 따라하기만 하면 된다. 그리고 시리얼 콘솔을 사용하

여 설치하는 내용과 특별한 경우에 설치하는 방법을 소개한다. 

 

 

3 장, 유닉스 기본 

 

기본적인 유닉스 명령과 FreeBSD 운영체제의 기능에 대해 설명한다. 리눅스나 다
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른 종류의 유닉스에 익숙하다면 이 장을 지나쳐도 된다.  

 

 

4 장, 어플리케이션 설치 

 

어플리케이션 설치를 혁신적으로 개선한 FreeBSD의 “포트 컬렉션”과 표준 바이너

리 패키지로 소프트웨어를 설치하는 방법을 소개한다.  

 

 

5 장, X 윈도우 시스템 

 

X 윈도우의 일반적인 사항과 FreeBSD 에서 XFree86 을 어떻게 사용하는지 보여준

다. 그리고 KDE와 GNOME 같은 공통 데스크톱 환경도 설명한다.  

 

 

6 장, 데스크톱 어플리케이션 

 

웹 브라우저와 사무실에서 사용하는 오피스 같은 공통 데스크톱 어플리케이션 몇 

가지를 소개하고 FreeBSD 에 설치하는 방법을 설명한다. 

 

 

7 장, 멀티미디어  

 

시스템을 지원하는 사운드와 비디오 재생기를 어떻게 설치하는지 보여준다. 그리고 

샘플 오디오와 비디오 어플리케이션 몇 가지를 소개한다. 

 

 

8 장, FreeBSD 커널 설정 

 

새로운 커널을 설정해야되는 이유를 설명하고 사용자 커널 설정, 빌드 그리고 설치

에 대한 자세한 정보를 제공한다. 

 

 

9 장, 프린트 

 

배너 페이지, 프린트 비용 계산 그리고 초기 설정에 대한 내용과 FreeBSD 에서 프
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린터를 관리하는 방법을 설명한다. 

 

 

10 장  리눅스 바이너리 호환성 ,

,

,

,

 

FreeBSD 의 리눅스 호환성 기능을 설명한다. 그리고 Oracle, SAP R/3 와 

Mathematica®처럼 유명한 리눅스 어플리케이션 설치도 자세히 설명한다. 

 

 

11 장, 설정과 튜닝 

 

최적의 성능을 유지하기위해 FreeBSD 를 튜닝하는데 사용할 수 있는 매개 변수를 

설명한다. 그리고 다양한 설정 파일과 이런 파일을 어디서 찾을 수 있는지 설명한다. 

 

 

12 장, 부팅 과정 

 

FreeBSD 의 부팅 과정을 보여주고 설정 옵션으로 이들 과정을 어떻게 제어하는지 

설명한다. 

 

 

13 장  유저와 기본 계정 관리 

 

유저 계정을 생성하고 관리하는 방법을 설명한다. 그리고 유저와 다른 계정에 적용

할 수 있는 사용 제한을 설명한다. 

 

 

14 장  보안 

 

Kerberos, IPsec, 오픈 SSH 그리고 네트워크 방화벽을 포함하여 FreeBSD 시스템의 

보안을 지원하는 여러가지 툴을 설명한다. 

 

 

15 장  필수 접근제어 

 

필수 접근제어 (MAC)는 무엇이고 FreeBSD 시스템 보안에 이 메커니즘을 어떻게 
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사용하는지 설명한다.  

 

 

16 장, 스토리지 

 

FreeBSD 로 스토리지 미디어와 파일시스템을 어떻게 관리하는지 설명한다. 여기서

는 물리적인 디스크, 레이드 어레이, 테잎 및 광학 미디어, 메모리 기반 디스크 그

리고 네트워크 파일시스템이 포함된다. 

 

 

17 장, Vinum 볼륨 매니저 

 

장치에 독립적인 논리 디스크와 소프트웨어 RAID-0, RAID-1 과 RAID-5 를 제공하

는 볼륨 매니저 Vinum을 어떻게 사용하는지 설명한다. 

 

 

18 장, 지역화 

 

FreeBSD 에서 영어가 아닌 다른 언어를 어떻게 사용하는지 설명한다. 시스템과 어

플리케이션 레벨에서 지역화하는 방법을 다룬다. 

 

 

19 장  최신 업데이트 ,

 

FreeBSD-STABLE, FreeBSD-CURRENT 와 FreeBSD 릴리즈의 차이점을 설명한다. 

또한 개발 시스템이 어떤 유저에게 이익이 되는지 그리고 관련된 과정을 소개한다. 

 

20 장, 시리얼 통신 

 

전화 연결(Dial-in) 서비스와 전화 접속(Dial-out)을위해 FreeBSD 시스템에 터미널

과 모뎀을 어떻게 연결하는지 설명한다. 

 

 

21 장, PPP 와 SLIP 

 

PPP, SLIP 또는 PPP를통한 이더넷을 사용하여 원격 시스템에 어떻게 접속하는지 
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설명한다.  

 

 

22 장, 전자 메일 

 

메일서버의 다양한 컴포넌트를 소개하고 가장 유명한 메일 서버 소프트웨어인 센드

메일 설정에 대해 간략히 설명한다. 

 

 

23 장  네트워크 서버 ,

 

FreeBSD 머신을 네트워크 파일시스템 서버, 도메인 네임 서버, 네트워크 정보 시스

템 서버 또는 시간 동기 서버로 설정하는 방법을 자세히 설명하고 설정 파일과 예

제를 제공한다.  

 

 

24 장, 발전된 네트워크 

 

LAN 에 있는 컴퓨터로 인터넷을 공유하고 발전된 라우팅에 관한 주제, 무선 네트워

크, 블루투스, ATM, IPv6 와 다양한 내용을 포함한 네트워크 설정을 다룬다.  

 

 

부록 A, FreeBSD 받기 

 

FreeBSD CDROM, DVD 와 다운로드하여 설치할 수 있는 인터넷 사이트의 여러 자

료들을 소개한다.  

 

 

부록 B, 관련 서적소개 

 

여기서는 더 자세한 설명을 원하는 유저를위해 여러가지 관련 도서를 소개한다.  

 

 

부록 C, 인터넷의 자료이용 

 

FreeBSD 유저들이 질문을 올리고 기술적으로 토론할 수 있는 다양한 포럼을 소개
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한다.  

 

 

이 책에서 약정 
 

일관되고 읽기 쉬운 텍스트를 제공하기위해 이 책에서는 다음과 같은 약정을 사용한다.  

 

 

인쇄상의 약정 
 

Italic 

 

italic 체는 파일 이름, URL, 강조된 텍스트 그리고 기술적인 용어를 처음 소개할 때 

사용했다. 

 

바탕체 

 

바탕체는 에러 메시지, 명령, 환경 변수, 포트 이름, 호스트이름, 유저 이름, 그룹 

이름, 장치 이름, 변수와 코드에 사용했다.  

 

Bold 

 

bold 체는 어플리케이션 명령과 키에 사용했다.  

 

 

유저 입력 
bold 체로 보여주는 키는 다른 텍스트의 표준 출력이다. 다음과 같이 키 사이에 ‘+’로 보여

주는것은 동시에 입력하라는 의미의 키 조합이다: 

 

Ctrl + Alt + Del  

 

이 의미는 유저가 Ctrl, Alt 와 Del 키를 동시에 누르라는 것이다. 
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콤마(,)로 분리된 키를 순서대로 입력하라는 의미의 예제는 아래와 같다. 

 

Ctrl+X, Ctrl+S 

 

유저가 Ctrl 과 X 키를 동시에 누른 후 Ctrl 과 S 키를 동시에 누르는 것을 의미한다.  

 

 

예제 
E:₩>로 시작하는 예제는 MS-DOS 명령이다. 특별히 명시하지 않으면 이런 명령은 

Microsoft 윈도우 환경의 “명령 프롬프트” 윈도우에서 실행한다.  

 

E:₩> tools₩fdimage floppies₩kern.flp A: 

 

 

#로 시작하는 명령의 예제는 FreeBSD 에서 수퍼 유저로 실행해야 된다. root 로 로그인 해

서 명령을 입력하거나 일반 유저로 로그인해서 su(1)를 사용하여 수퍼 유저 권한을 얻는다.  

 

# dd if=kern.flp of=/dev/fd0 

 

 

%로 시작하는 명령의 예제는 일반 유저 계정으로 실행한다. 특별히 명시하지 않으면 C 쉘 

구문이 환경 변수 설정과 다른 쉘 명령에 사용된다.  

 

% top 

 

 

감사의 글 
여러분이 보고있는 이 책은 전 세계 수많은 사람들이 노력한 결과다. 이들이 철자를 수정했
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거나 완전한 쳅터를 제출했던지 글을 제출한 사람들에게 감사하자! 

  

몇몇 회사들이 이 자료를 개선하기위해 일하는 작가나 출판사 등에 비용을 지불해줬다.  

특히 BSDi 는(Wind River System 이 인수한) 2000 년 3 월에 최초로 출판된 출판물(ISBN 1-

57176-241-8) 간행을위해 일하는 FreeBSD 문서화 프로젝트 멤버들에게 비용을 지불해줬

다. 그리고 Wind River Systems 는 챕터를 추가하는 작가들에게도 비용을 지불했다. 이 작

업은 2001 년 11 월에 두 번째 출판물로(ISBN 1-57176-303-1) 종료되었다. 
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